
Увидев ее выражение лица, Бетти поняла, что ее слухи были ложными, и немного
рассердилась.

Почему ее семья действительно не обанкротилась?

Было бы так хорошо, если бы это было правдой!

Ей было неприятно видеть Му Сяосяо счастливой весь день, как будто ее ничего не
беспокоило. Это было так отвратительно!

Му Сяосяо внезапно встала и уставилась на Бетти. Указывая пальцем на ее нос, Му Сяосяо
предупредила: "Мне не нравятся твои предвзятые слова. Что ты имеешь в виду, называя Китай
отсталой страной? Вы были в Китае? Понимаете ли вы превосходство нашей страны? Как узки
ваши взгляды! Бетти, о Бетти, как девушка, ты не должна заботиться только о том, чтобы
целыми днями покупать сумки. Тебе следует расширить свои взгляды, иначе ты станешь
узколобым человеком!"

"Ты..." Лицо Бетти попеременно становилось то зеленым, то фиолетовым. "Какое право ты
имеешь читать мне нотации? Кем ты себя возомнила! Ты здесь и смогла приехать в такое
роскошное место только благодаря моему кузену! Если нет, то ты никогда не сможешь сделать
это за всю свою жизнь!"

Му Сяосяо пробурчала. Она не могла больше спорить с ней.

Вступая в спор с человеком с более низким интеллектом, она опускалась до его уровня.

"Бетти". Уильям нахмурился, и его тон был резким. "Где твои манеры? Я чувствую, что тебе
нужно вернуться домой и взять больше уроков этикета. Твои манеры не подходят для такого
формального мероприятия".

Бетти запаниковала, услышав это. "Нет, кузина! Я просто... пошутила с ней".

Ей редко удавалось посетить такое роскошное мероприятие, где она имела возможность
пообщаться с самыми элитными людьми со всех уголков Америки, и она не хотела упустить
этот шанс.

Му Сяосяо издала два холодных смешка. "Эта шутка совсем не смешная".

Уильям посмотрел ей в глаза, прежде чем сказать Бетти: "Извинись".

Бетти побледнела. "Я... я не нарочно... Я не хочу извиняться! Кузина, кто здесь твой кузен?
Почему ты защищаешь чужака!

Ладно, если я вам всем не нравлюсь, тогда я просто уйду, хорошо?".

Если бы она осталась, то ей пришлось бы извиняться перед Му Сяосяо, поэтому она поспешила
уйти.

Она немного поторопилась и случайно задела вошедшего официанта с посудой.

"Ах..." Бетти вскрикнула. Посмотрев на свое испорченное платье, она расстроилась и отчитала
официанта. "Это новое платье! Что это за дрянное блюдо, оно такое отвратительное! Вот
почему я ненавижу китайские блюда - они не только невкусные, но и уродливые. Это
практически мусор! Даже собака не стала бы их есть!"



Му Сяосяо хлопнула по столу, вставая. Она подошла к Бетти с суровым выражением лица.

Уильям с весельем наблюдал за Сяосяо и не остановил ее.

Бетти все еще была занята своим платьем и не заметила, что Сяосяо уже подошла к ней. Ее
спутница судорожно помогала ей вытираться салфетками и соглашалась с ней. "Да, я знаю.
Китайские блюда - самые дрянные блюда в мире. Я не понимаю, почему они нравятся стольким
людям. Китайцы просто любят есть отбросы".

Услышав это, лицо Му Сяосяо потемнело. Она стояла позади Бетти со сжатыми кулаками.

"Убирайся! Не мешай мне!" разочарованно ответила Бетти, даже не потрудившись посмотреть,
кто был тот человек, который похлопал ее по плечу.

"Я хочу поговорить с тобой кое о чем". Му Сяосяо резко остановила ее.

Бетти поняла, кто была та, кто ее дергал, только взглянув на нее, и сразу же расстроилась. "Му
Сяосяо! Что ты хочешь? Что ты хочешь сказать? Хочешь отругать меня? Я тебя не боюсь!"
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